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E Dati tecnici

Dati tecnici – Unità esterna

SDHB1-025SNWO SDHB1-035SNWO SDHB1-050SNWO SDHB1-065SNWO

Alimentazione

Tensione 220 … 240 V 220 … 240 V 220 … 240 V 220 … 240 V

Frequenza 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Fase 1 1 1 1

Modalità sorgente elettrica Unità esterna Unità esterna Unità esterna Unità esterna

Potenza in modalità raffrescamento 2.700 W 3.510 W 5.300 W 7.100 W

Potenza in modalità pompa di calore 3.000 W 3.810 W 5.600 W 7.800 W

Potenza in ingresso (modalità raffrescamen-
to)

680 W 962 W 1.501 W 2.030 W

Potenza in ingresso (modalità pompa di
calore)

680 W 953 W 1.393 W 2.000 W

Corrente nella modalità raffreddamento 3,2 A 4,6 A 7,2 A 9 A

Corrente in modalità pompa di calore 3,2 A 4,7 A 6,3 A 9,3 A

Capacità nominale 1.400 W 1.800 W 2.350 W 3.000 W

Corrente nominale in modalità raffresca-
mento

6 A 6,9 A 10 A 13 A

Corrente nominale in modalità pompa di
calore

6,2 A 8 A 10,5 A 13,5 A

Portata volumetrica dell'aria 1.950 m³/h 1.950 m³/h 2.200 m³/h 3.600 m³/h
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Volume di deumidificazione 0,8 l/h 1,4 l/h 1,8 l/h 2,4 l/h

EER 3,97 3,65 3,53 3,5

COP 4,41 4,00 4,02 3,9

Modello del compressore QXF-A082zC170 FTz-AN108ACBD QXF-A120zH170A QXFS-M180zX170

Tipo di olio, compressore
ZE-G;ES RB68GX
o equivalente

FW68DA o equiva-
lente

FW68DA o equiva-
lente

FW68DA o equiva-
lente

Tipo di compressore
Compressore rota-
tivo

Compressore rota-
tivo

Compressore rota-
tivo

Compressore rota-
tivo

Assorbimento di corrente max, compres-
sore

2,56 A 4,40 A 5,00 A 3,50 A

Potenza di ingresso max, compressore 756,6 W 758 W 1.096 W 1.610 W

Tipo ventilatore Passaggio assiale Passaggio assiale Passaggio assiale Passaggio assiale

Diametro, ventilatore 400 mm 400 mm 420 mm 520 mm

Velocità, motorino del ventilatore 850 rpm 900 rpm 880 rpm 800 rpm

Potenza di uscita, motorino del ventilatore 30 W 30 W 30 W 60 W

Assorbimento di corrente max, motorino del
ventilatore

0,4 A 0,4 A 0,4 A 0,65 A

Pressione d'esercizio max (lato alta pres-
sione/bassa pressione)

4,3/2,5 MPa
(43/25 bar)

4,3/2,5 MPa
(43/25 bar)

4,3/2,5 MPa
(43/25 bar)

4,3/2,5 MPa
(43/25 bar)

Portata volumetrica dell'aria 1.950 m³/h 1.950 m³/h 2.200 m³/h 3.600 m³/h

Metodo di limitazione Capillari
Valvola di espan-
sione elettronica

Valvola di espan-
sione elettronica

Valvola di espan-
sione elettronica

Livello di pressione acustica 51 dB(A) 52 dB(A) 56 dB(A) 59 dB(A)

Livello di potenza acustica 61 dB(A) 62 dB(A) 65 dB(A) 70 dB(A)

Tipo di refrigerante R32 R32 R32 R32

Refrigerante, quantità di riempimento 0,51 kg 0,55 kg 0,85 kg 1,5 kg

Dati tecnici – tubi di raccordo

Avvertenza

Se la lunghezza delle tubazioni del refrigerante supera 5 m, per ogni altro metro di tubazione del refrigerante oc-
corre inserire 16 g di refrigerante.

SDHB1-025SNWO SDHB1-035SNWO SDHB1-050SNWO SDHB1-065SNWO

Tubazione del refrigerante, lunghezza
max senza carica di refrigerante sup-
plementare

5 m 5 m 5 m 5 m

Tubazione del refrigerante, lunghezza
max con carica di refrigerante supple-
mentare

16 g/m 16 g/m 16 g/m 40 g/m

Tubazione del refrigerante, altezza
max (tra raccordi dell'unità interna ed
esterna)

10 m 10 m 10 m 10 m

Diametro esterno tubazione del refri-
gerante (tubo del liquido)

1/4″ 1/4″ 1/4″ 1/4″

Diametro esterno tubazione del refri-
gerante (tubo del gas)

3/8″ 3/8″ 1/2″ 5/8″
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